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1 Verslag vergadering
1.1 Goedkeuring verslag 6 maart 2014
P. 1: Alle generieke titels van verzamelde werken werden inmiddels significant gemaakt door een auteursnaam toe te voegen. 
P. 3: De excerpten van Blikopener, Computer magazine, ID en IDbis werden geschrapt uit Open Vlacc.
P. 4: Bibnet voegt de toelichting ivm het  gebruik van uniforme titels toe in de Filmregelgeving..

P. 7: GE werkt verder aan de aanpassingen i.v.m. de Assimil-reeksen
Het verslag wordt goedgekeurd en is beschikbaar op de Bibnetwebsite.

1.2 Strips: reeksen versus collecties
Collectie = thematische bundeling van strips / stripreeksen, meestal ongenummerd

#

Reeksen = bundeling naar personage of auteur, meestal genummerd

Open Vlacc:

- Geen consistentie in opnemen  van collecties

- Onderscheid  tussen 'collectie' en 'reeks' is niet altijd duidelijk. 
- Collecties worden  niet altijd duidelijk weergegeven op de publicatie (soms slechts een logo)

Kunnen we hierover invoerafspraken maken?

Uit de rondvraag blijkt dat het voor een aantal bibliotheken geen issue is.  De meerderheid van de bibliotheken geeft aan steeds over te nemen wat op de publicatie staat. Er wordt geen opzoekingswerk naar collecties verricht. Bibliotheek Antwerpen is geen voorstander van het opnemen van collecties omdat het inhoudelijk weinig meerwaarde biedt. SBB VGC geeft aan collecties ook minder belangrijk te vinden, met uitzondering van  auteurscollecties. Door het ontbreken van een reekstitel  gebruiken de bibliotheken  de collectie vaak als plaatsing vb. Vrije vlucht. 
Conclusie: 

Reeksen: worden altijd opgenomen.

Collecties: als het duidelijk op de publicatie staat, nemen we het op. Als het niet op de publicatie staat, wordt het niet opgenomen.

Deze afspraak wordt in de regelgeving  Strips toegelicht. 
Naast de verschillende websites van de stripuitgeverijen is ook de website van  het stripmuseum www.Comicslib.be  een goede bron voor meer informatie. 
1.3 Filmregelgeving: boxen en afleveringstitels
1.3.1 Filmboxen
De manier waarop bibliotheken filmboxen uitlenen kan zeer divers zijn. Verschillende factoren zoals uitleenmodaliteiten, beveiligingssysteem, RFID, securityboxen, … spelen een rol.

Tot vandaag heeft de invoerende bib de keuze om een box als geheel of opgesplitst in meerdere delen te beschrijven.  
Hierdoor is er:

- Willekeur in invoerwijzen

- Chaos in lokale catalogi

Dit leidt tot de vraag naar een uniforme ‘uitleen-neutrale’  invoerwijze zodat de beschrijvingen voor zoveel mogelijk bibliotheken bruikbaar zijn.
Bespreking: 

Films en tv-series worden door de uitgevers op verschillende wijzen op de markt gebracht:
· Per aflevering

· Per serie

· Per gebundelde series

· De complete serie

De invoerder beschrijft bijgevolg de uitgave zoals die commercieel aangeboden wordt. Als er dan verschillende beschrijvingen van eenzelfde reeks/film opgenomen zijn, betekent dit dat die ook zo uitgegeven zijn.

Naar invoermethodes kunnen we twee soorten boxen onderscheiden:  

1) TV-series en boxen met samenhangende inhoud die geen zelfstandige films zijn
Vb.
House of cards. Het complete eerste seizoen

A touch of Frost : de complete collectie
100 jaar Groote Oorlog. Deel 1

Afspraak is om bij dit soort boxen vast te houden aan de commerciële uitgave en deze als geheel te beschrijven (ook al bestaat de box uit vb. 25 dvd’s). Bij dit soort boxen is er inhoudelijk geen nood aan opsplitsen en vormelijk kan elke bibliotheek beslissen hoe de box uitgeleend wordt.  De wijze van uitlenen kan in de bezitsaanduiding in de lokale catalogus opgenomen worden. Vubis-bibliotheken  zullen in veel gevallen het bibliografisch type monografie (in Vlacc) moeten wijzigen naar meerdelig (Vubis).
Gegevens over de seizoenen die de box bevat, kunnen toegevoegd worden in annotatie algemeen (veld 500) indien de gegevens niet uit de titel zouden blijken.

2) Filmboxen die opsplitsbaar zijn in zelfstandige delen of die als zelfstandige titel  bestaan

Een bundeling  met zelfstandige films van een regisseur, een  acteur, een genre, …

Vb.

Vlaamse filmklassiekers (=box met 10 dvd's van Vlaamse films, elk in een apart dvd-doosje)

Italiaanse meesterwerken Luchino Visconti (box met 4 films)
Film Noir Classic Collection.  Vol. 1
Bij dit soort boxen voorzien we standaard twee soorten beschrijvingen omdat bij dit soort boxen het zoeken op titel/auteur/onderwerp belangrijk is en een inhoudelijke opsplitsing mogelijk is:
1)  Eén titelbeschrijving voor de box als commerciële uitgave met  bevat-annotaties per film, voor wie de box als geheel wil uitlenen
2)    Titelbeschrijvingen voor de aparte films voor wie per film/doos wil uitlenen

Deze afspraken  worden uitgetest en geëvalueerd op de eerstkomende vergadering in 2015.

1.3.2 Filmtitels zijn niet altijd consistent

Vb. ‘NCIS. Season 7’  versus  ‘NCIS. The ninth season’
De regelgeving bepaalt  dat de hoofdtitel moet overgenomen worden van de meest representatieve bron. We kunnen geen hoofdtitels wijzigen omwille van uniformiteit met andere uitgaven.

 Een variante titel kan worden toegevoegd bij wijze van extra zoekfunctie, maar dit heeft geen resultaat op de sortering van de resultatenlijst. 
Op dit moment is er geen oplossing voor een meer consistente weergave van de resultatenlijst.

1.3.3 TV-series: afleveringstitels

Is het zinvol om bij televisieseries  de titels van afleveringen  altijd op te nemen? 

Vb. In Europa. Serie 1 (rec. 7200407)
Tagart. Volume 1 (8140175)
De meerwaarde van het opnemen van afleveringstitels is in de meeste gevallen zeer klein. 

Gegevens i.v.m. de inhoudsopgave moeten niet verplicht worden opgenomen. Optioneel kunnen - omwille van zoekfunctie of identificatie van het materiaal - afleveringstitels opgenomen worden. Dit kan ofwel gegroepeerd in één bevat-annotaties, of in meerdere bevat-annotaties. 
Als we het zouden vergelijken met boeken, kunnen we onze manier van werken min of meer vergelijken met informatie uit de inhoudsopgave. Bij boeken nemen we dat soort informatie ook niet op in de titelbeschrijving. 
De paragraaf 2.7.1 ‘Annotaties betreffende de inhoud of Bevat-annotaties’ wordt aangepast. 
1.4 Invoerafspraken

1.4.1 Standaard opnemen van besturingssystemen bij informaticaboeken

Het vermelden van een besturingssysteem kan voor de bibliotheekgebruiker zeker nuttig zijn. Tot heden gebeurt dit de ene keer wel, de andere keer niet.

De werkgroep is het er over eens om dit soort informatie  -als het duidelijk op de publicatie staat- vanaf heden standaard op te nemen in annotatie 500.
De regelgeving ‘monografieën’, paragraaf 7.1.8. ‘Annotaties speciale uitgaven’ wordt aangevuld met:
Informaticaboeken: gegevens i.v.m.  besturingssystemen worden standaard overgenomen van de publicatie

Titel 
 
245 _0|a Pc beveiligen, back-uppen en schoonmaken voor senioren |b veilig internetten en e-mailen en uw pc in topconditie houden |h BOEK

Annotatie 
500__ |a Geschikt voor Windows 7 en Windows 8.1

1.4.2 Strips: volgorde auteurs

In Open Vlacc nemen wij bij strips als eerste auteur altijd de scenarist op, de illustrator als tweede auteur. Internationaal wordt dit niet op deze manier gedaan. In sommige gevallen is dit ook moeilijk te verdedigen. 

Vb. Gewonde stad (rec. 8829125): is ingevoerd met als eerste auteur scenarist Johanna Spaey, terwijl dit toch veeleer een strip is van tekenaar/kunstenaar Gerolf van de Perre. 
Voorstel: 

- We volgen de volgorde van de titelpagina

- Bij herdrukken wordt de auteursvolgorde van de vorige editie overgenomen, zodat de editiegroepering in aquabrowser behouden blijft.
De werkgroep accepteert het voorstel en de regelgevingsdocumenten  Strips en Opnamevoorwaarden auteurs worden aangepast.

1.4.3 Luisterpunt

Op vraag van Luisterpunt wordt de auteursfunctie ‘inlezer’ opgenomen bij daisy’s: 
- Als de auteur inlezer is, wordt dit $$4aut$$einlezer. 
- Is de inlezer een andere persoon dan nemen we $$4nrt$$einlezer.
Deze werkwijze kan ook gebruikt worden bij de commerciële luisterboeken (vb. van uitgeverij Rubinstein e.a.). 
Bij deze luisterboeken geldt: 
- Als de auteur inlezer is, wordt dit $$4aut$$einlezer. 
- Is de verteller/inlezer niet de auteur zelf, dan nemen we de naam op als extra auteursingang (veld 700) met gecodeerde functie |4 nrt (verteller). Indien er specifiek vermeld staat dat de persoon (inlezer) is, kan dit verder gespecifieerd worden in een vrije functie |e inlezer.

vb. 700 |a Cleymans, Clara |4 nrt
Vb. 700|aVerstappe, Yoni |4nrt|einlezer
Bij commerciële luisterboeken zal meestal de gecodeerde functie nrt (narator) volstaan.

Het ISBN (veld 534 $$ z) van zwartdrukboek zal niet worden opgenomen bij daisy en braille- titelbeschrijvingen
1.5  Overdracht andere werkgroepen

1.5.1 Werkgroep Trefwoorden

Er werd een update uitgevoerd van de ZIZO Volwassenen. Alle werkzaamheden omtrent deze update zijn nu afgerond.

1.5.2 Werkgroep Fictie

Op dit ogenblik wordt de regelgeving fictie herwerkt. De inleiding werd al aangepast. In de loop van 2015 zullen alle genres en thema's uit de regelgeving overlopen worden en waar nodig aangepast / verduidelijkt.
1.5.3 Werkgroep Jeugd

- Volgende nieuwe genres werden in gebruik genomen: Kartonboeken, Brieven, Dagboeken

- PrentenboekenZIZO werd volledig vervangen door KleuterZIZO. Tot eind 2015 wordt MiniZIZO wel nog toegekend.

- Etikettenveld 999 ook voor alle fictie jeugd; vanaf eind 2014 ook voor non-fictie jeugd.

1.6 Varia en rondvraag

1.6.1 Bibnet
- Zoeken.bibliotheek.be / bibliotheekportalen biedt meer covers, samenvattingen en recensies. 
 

- Ook recensies van Knack, De Standaard, ... worden aangeboden. 

 

- Ook bij dvd’s en games 
 

- De kwaliteit van de covers is veel beter. 


- Boekenbank: de website van boekenbank biedt geen publieksluik meer, enkel nog business to business. Bibliotheekmedewerkers kunnen probleemloos een login aanvragen via boekenbank@boek.be. De zoekmogelijkheden worden nog verfijnd. 


- Etiketten voor precat herdrukken / vertalingen: van titelbeschrijvingen die een status precat hebben, werd tot voor kort géén etiket geprint. Voor herdrukken en vertalingen is het mogelijk al in precatfase een volledige en correcte inhoudelijke ontsluiting op te nemen. Om het mogelijk te maken van deze publicaties al een etiket af te printen nog voor de titelbeschrijving aangevuld is door één van de Open Vlacc invoerders, voegt Vlabin nu bij dergelijke titelbeschrijvingen een status ‘etiket’ toe. Door deze status toe te voegen, wordt een veld 999 aangemaakt en kunnen er dus etiketten geprint worden.

Afspraak hieromtrent: wie dergelijke precatrecords vervolledigt, neemt bij het aanvullen zowel de status ‘precat’ als de status ‘etiket’ weg.


- Op vrijdag 31 oktober kan er niet ingevoerd worden in Aleph wegens synchroniseren van de LKR-velden. Hierover wordt nog gecommuniceerd via de fora.

- Op donderdag 27 november wordt een opleiding georganiseerd, met als inhoud: 


 
- FRBR in aquabrowser en gevolgen voor het catalogiseren


 
- Catalogiseren: workflow Aleph


 
- Best practices
PBS-catalografen die de opleiding wensen te volgen, kunnen dit doorgeven aan Rosa.
1.6.2 PBS Oost-Vlaanderen
Kunnen de oorspronkelijke titels van koepeltitels opgenomen worden in een annotatie of enig ander veld?

Het is niet gebruikelijk om oorspronkelijke titels van verzameltitels van meerdelige werken bij de manifestatiebeschrijving van een vertaling op te nemen. Dit kan wel gebeuren bij koepelbeschrijvingen of bij werkrecords. Het maken van werkrecords heeft de voorkeur maar  op dit ogenblik is het technisch niet haalbaar.
2 Aanwezigheden

	Naam
	Organisatie
	Aanw./
verontsch.

	Gwenny Vlaemynck
	Bibnet
	A

	Machteld Sohier
	Bibnet
	V

	Rosa Matthys
	Bibnet
	A

	Karen Dierckx
	Bibliotheek Antwerpen
	A

	Catherine Michielssen
	Bibliotheek Brugge
	A

	Johan Waumans
	Muntpunt
	A

	Marleen Depyper
	Bibliotheek Gent
	A

	Greta Wouters
	PBL Hasselt
	V

	Carine Radoes
	PBL Hasselt
	V

	Juul Brepoels
	Bibliotheek Leuven
	A

	Anne-Sophie Koschak
	Vlabin-VBC
	A

	Nini Vranken
	PBS Antwerpen
	A

	Els Patoor
	SBB VGC
	A

	Hilde Vandeput
	PBS Limburg
	A

	Regine Peers
	PBS Oost-Vlaanderen
	A

	Guy Cools
	PBS Vlaams-Brabant
	A

	Kim Verhegge
	PBS West-Vlaanderen
	A

	Marjan Hauchecorne
	Vlabin-VBC
	A


3 Datum volgende vergadering
De vergaderingen voor 2015 zijn gepland op donderdag 5 maart en 8 oktober 2015 en gaan door in de vergaderzaal van Bibnet.
Bibnet Bibliografisch Centrum 
                                Vergadering 16/10/2014
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